
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

A: Let’s split the check． 
B: No, it’s on me today． 

   
A: 割り勘にしようよ。 
B: いや、今日は私がおごるから。 

 
 

 

 

 

It’s on me. 
 私がおごるね。 
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on には「～のおごりで」「～持ちで」という意味があります。例えば映画などで以下のような表

現を聞いたことがあるかもしれませんね。バーやレストランでのシーンです。 

 

“It’s on the house.” 

「こちら、店からのサービスです。」→It’s service. などとは言いません。 

“Drinks are on the house.” 

「飲み物は無料です。」 

 

“It’s on me!” 「私のおごり！」というフレーズを丸覚えしておけば、お友達と外食したときの会

計がスマートかも。ここぞという時にぜひ使ってみてください。 

 

 

 

⇒ポケットイングリッシュはしばらく夏休みに入ります。次回は９月２日(月)。Have a great 

summer!! 

 

 

 


